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Les noms-outils 


UDHJ 


Totalité 




Il accueillit chaque invité. 




Chacun. 




Chacune. 


£JpL CE 


Tous les mois. 




Tous les six mois. 




Il accueillit tous les invités. 




Vous tous. 




Tout le mois. 




Tous les invités sont venus. 




Le peuple tout entier s'est réjoui. 




La ville entière a célébré la fête. 




Chacun d'entre eux. 




Chacun des invités. 




Tout le monde connaît la nouvelle. 
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□ 
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gfcz 


Totalité 




Tous, tout le monde. 




m 


Entièrement, en totalité. 




Tous les gens sont venus. (En totalité) 




Vous tous. 




Tous les gens. (En leur totalité) 




Le peuple tout entier s'est réjouit. 




v/ v^- "î" V V" V V/ _ -*V XX — ■ X 


La ville entière a célébré la fête. 




Totalité 




Tous les gens sont venus. 




En entier 


V/ V^T. "■" XX X — V V/ _ -*V V ■ — A 


La ville entière a célébré la fête. 


m 


La totalité (sans exception) 




Toutes les régions de la terre. 




Tous les gens ont célébré la fête. 






Je parle à chacun d'entre vous. 
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x XX I 



(B^Bj^ffîd^^lJStije parle des gens en général. 



xx x xx x ! 



Je les connaît tous (un à un) 



Je connais toute la ville (coin par coin). 



Les deux (masculin et féminin) 
Avec ses deux mains. 



■ ~_n r v y — i\j 



J'ai parlé avec tous les deux. 



^jfffip ÇjpEf8|i Pour les deux genres 

XX w 

RNfe 



La partie 



■xx ■ 



. . . j3Jj^ PffibCjNcertains pensent que... 



*X— *V XX w 



tfjjtffifljhR Nun peu de tranquilité. 



Certains disent. 

T 



Certains savants pensent que. 



"■Ô w x_ _<>x w x£ï j 

rrarffiplTxrfficEffllIs se critiquent les uns les autres. 

xx - w. _ w x£â j 

*B PvSkt^K^utEffllIs se critiquent les uns les autres. 



Les noms-outils 
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L'ensemble - La plupart 




La plupart du temps. 




L'ensemble des pays du tiers-monde. 




Un des - une des 




L'un d'eux. 




Une des filles. 


* v yy — y v /y — 

MjHÈI|- t*#ï& 


Chacun de - chacune de 




Chacun d'eux travaillait toute la journée. 




Chacun d'eux travaillait toute la journée. 


Èftp 


Le même 




Le même joueur a gagné. 




Au même moment. 




La même chose. 


j£ikï>iSui 


Le roi est venu en personne. 




Lui-même. 




J'ai vu le roi en personne. 



Les noms-outils □ 5/16 





J'ai vu le même homme. 


_ 

...MÊm& 


Elle se dit à elle-même... 




Possesseur de 




Un homme riche (possesseur d'argent). 




L'homme riche (possesseur d'argent). 




Bien réputé. 


_ 


Important. 







Expert, cultivé. 




Expérimenté. 




Raisonnable. 




Capable. 




Les hommes au chapeau noir. 




La fille au beau visage. 




Les filles aux vêtements rouges. 
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Principaux groupes prépositionnels 


0|fêpt|à l'exemple de 


GQbËlÇà partir de 


Iw — 1 

Q|EEpPE|à l'exemple de 


VfllMaK |en plus de 
jj jj 


rHnria'Œau niveau de 


MjfMU^ilà côté de 


' T HMI l"ÏV 

DfflrlP [|à l'exemple de 


' ^ V XV— 

fÇ^lfiRjSBmalgré 


v/ — 1 

/*Er Œpar, grâce à 


Offiftai ai rapporté 


Çf4|JjD||par(le canal de) 


Hjl/RIlà côté de 


Dp/Kl^au lieu de 


JcjfflOja côté de, auprès de 


VQfBUgd'après, selon 


jjjrflrf en présence de 


CE DUaloutre, sans parler de 


GQ^Gptjyau lieu de 


UBpJfk pendant 


ivun 

J\H4sans 


iCA i i 

JMil "tien fait de 


~~ /-s 

/-mal à cause de 


xx | 

/-||flJOl selon, aux yeux de 

"■" ' j 


KYfc J 

IMll là propos de 

: ï- 


m- 

VJÇiJ^pour, en vue de 


/«sans 


LMéftJlau profit de 


lJjNHgrace a 


ffljjjusqu'à, dans le but 


_ X*â~ï 

Ojffiprès de 
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X ■ ■ X 



(SflCpïpour, en vue de 



Là travers 



par, de la part de 



Isans 



'après, selon 
au moyen de 



xx y. y - 

m* 



r m 



sans 



malgré 



ÉjpMpar, de la part de 



v/w — 

ffifel 



3à une distance de 



Mien raison de, au vu 
vîde 



conformément à 



au détriment de 
/ïjÊÉj P^selon 



Le bloc-notes 



Les groupes prépositionnels 
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m 



1 

vraiment 



Quelques adverbes 



à l'extérieur 
surtout 



Jen cachette 



/JXta toujours 



•■JGHtoujours; jamais 
^^(avec négation) 



parfois 



finalement 



ïÉf!j ë 



donc, aussi 



absolument 



4$j 



à l'intérieur 



peu a peu, 
doucement 

auparavant; 
ci-dessus 



secrètement 



horizontalement 



J_^| maintenant 
^^aujourd'hui 

w xl 

Bjflhier 



ArUa 



bien sûr; 
naturellement 



rçflj, longtemps 



rai 

aSb. 



_L 



■Ejp premièrement 



laussi 



3 



généralement 

involontairement; 
pardon 



ouvertement, 
publiquement 



volontairement 



par voie terrestre 



environ 



parfaitement 



très 



Les adverbes 



Les noms-outiCs 
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verticalement 



■ v/ 



sérieusement 



demain 



{tout à coup, soudain 




seulement 



m 



effectivement 



m 



ensemble 



"j'y 



par voie aérienne 



aussitôt, tout de suite 
actuellement 



3q 



aussitôt, tout de suite 



bientôt 



[jamais 

A/ 

ItUidoucement 



définitivement 



absolument, 
forcément 



récemment 



Bon ! 



Hun peu 



beaucoup 



de jour 



de nuit 



m 



ainsi 



b/ÊL/ È 



directement 



m 



ici / là-bas 



<j£ÊJà gauche 
^QoJà droite 



[par exemple 
^JSfcgratuitement 



souvent 



un jour 

l_ 



ensemble 



1 



Les adverbes 



□ 
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Quelques locutions adverbiales 

abondamment 



Ej^B calmement 



mm 



inutilement 



vainement, en vain 
èjLp^?t| absol u ment 
" HSfi jOU^ consécutivement 



X ' Vf 



continuellement 



approximativement 



particulièrement 



ISKRlfl exactement 

â4 



effectivement 



^^f^ft soigneusement 



en général 




aussitôt 



notamment, surtout 
PEn. DEvolontairement 



i bientôt 



Èpfi 



lentement, 
doucement 



sérieusement 



pan précisément, 
Hr"exactement 



rapidement 



{facilement 



tisèchement 
J^HIÈÏensuite, plus tard 



[auparavant 



franchement 



difficilement 



jrjjjljfortement, 



vigoureusement 



Les locutions adverbiales 



□ 
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Expressions du temps 

Au passé 



w 

Bj 



hier 




avant-hier 



y, y y y - 

CHyptjcjMil y a deux jours 

ËjNup& 



hier matin 



hier soir 



la veille 



■ ■ ■ ■ 



e passé 



lavant 



y y ^ 



[.auparavant 
l'an dernier 
âfe^Ç$.S|jily a un an 



psi 



il y a une heure 



l'avant-veille 



il ya peu de temps 



Au présent 







aujourd'hui 
ce matin 



le présent 



maintenant 



ce soir 



"W y w 



cette semaine 



*iii> ;\ 



ta 



actuellement 



en ce moment 



Au futur 



,y yw 



mp 



après-demain 



le lendemain 



1 



is$jpfc(i 



le futur 



dans une minute 

I 



Le temps 



□ 
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y. y » 



le surlendemain 



le mois prochain 
le mois prochain 



-4 



plus tard 



T. ~ 



dans une heure 













2 il 



sous peu 
demain 



demain matin 



prochainement 



— _yvr ■ *-\ v y yv T~ 



demain soir 



désormais 



V/, XX y /w 

PKÏJHjBJ^iJ demain après-midi 



L'année 



w /-\ -^v xxx 



à la fin de l'année 



BÊiS# 



au début de l'année 



La journée 



à midi 




en début de matinée 



xx r — ■ , 

JÇl|(DQjL^Ien fin de matinée 

xx y y y 

jÇ^U(j]Ë|c|en début d'après-midi 



le matin 



en début de soirée 

1 



e matin 
e soir 



Je soir 



à midi 



Les moments de la journée 



XX Ar-i 



le coucher du soleil 



le coucher du soleil 



,- - 



|le jour 



l'aube 



Le temps 



□ 
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lia nuit 



a ruUJIe coucher du soleil 
a tombée de la nuit 

cm 

la soirée 



minuit 



XX 

ftffid 



avant l'aube 



l'aube 



le lever du soleil 



le lever du soleil 



le matin 



la 2 eme moitié de la 
matinée 



midi 



J^JkS^Bl'après-midi 



TOljla 2 ème moitié de 
l'après-midi 



L'heure 



YHpfitÇ 



Quelle heure est-il ? 



y y\ x/ 1 ^x 



Il est neuf heures. 



À quelle heure ? 



À 10 h 30. 



x/h rt y xjcxy 




11 h 10. 



^x- ^v xjas/ - x/ 1 _ «x^ 



12 h 15. 



xx y -^v yw Ty/, ■■ 



13 h 20. 



14 h 45. 



Le temps 



□ 
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aEOÇ Q8E^G|Éb h 30 



22 h 55. 




1 h 30. 



La date 



Y ♦ ♦ 1 



samedi 20 mai 2006 



le 19 août dernier 



xx y* ■ x v 



le 1 er avril prochain (courant) 



Les jours de la semaine 



jeudi 



vendredi 



samedi 



V/, / A X 




dimanche 



TOI! 



dimanche 
lundi 



Al xi-rv 



3- 



mardi 



mercredi 



Les saisons 



l'automne 



l'hiver 



m 

km 



le printemps 



3*4 1** 



Du millénaire à la seconde 



semaine 



m 

J^ÔJÂ 



le millénaire 



siècle 



Le temps 



□ 15/16 ÇÎgfi$ftÉjjj 



heure 



«# . , Xrt 




minute 



seconde 



ffîï&M. 



décennie 



année 



Compter 



W Jt~\ -^V ■ XX— 



les sept hommes 



*j^ffilï5QÊJ@les sept femmes 



tfjfc lles dix-sept hommes ^^faH ^ X ^ -j^fajles dix-sept femmes 

-3- 



X/ 1 W il 



J_J$\^(Sfïl!les vingt 



sept. 



.hommes 



les vingt-sept. 

iwVA 



.femmes 




